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AnHoTanusi. CraThsi paccMaTpuBaeT BOMNPOCHI B OOJIACTH JIMHTBUCTHKU TEKCTa,
JIMYHOCTHOC U KOJIJICKTHUBHOC q)OpMI/IpOBaHI/Ie KapTUHBI MHUpa C NPCACTABICHUCM PA3JIMYHBIX
TEKCTOB, I'JI€ TEKCT IOHMMAETCsl HE TOJBKO B KJIACCUYECKOM BOCIPUATUU. AKTyalbHBIM
ABJIACTCA paCCMOTPCHHUEC PA3JIMYHOI0 poJa TCKCTOBBIX CAWHUIL, TaK KaK B HalI€ BPEMA HAYyYIHO-
UCCIIeIoBaTeIbCKasi TPAKTOBKA MEHSIETCS U MPHOOpeTaeT Apyro Xapakrep, Ipyroil ypoBeHb
SI3BIKOBOI'O HMCCIICOOBAHUS. JIro0as CAWHUIA A3bIKa B IIMPOKOM CMBICJIIC MOXKCET COCTAaBHUTH
KOHKYPEHLIUIO CAMOMY TEKCTy. OTO OOBACHSETCSA TE€M, YTO OJHO TOJBKO HMOHATHE, OAUH TEKCT
CIOCOOHBI MepeAaTh BCIO KapTUHY MHpa, MEHTAIbHOCTh M KYJIbTYpy JIH0OOro Hapoja.
KoHcTuTyus Tekcra aHalnu3upyeTcsl pa3HbIMU CIIOCOOAMU: M3Y4alOTCs €ro JIEMEHTHI C 1IeIbI0
IMPOHUKHOBCHUS B IIO3HAHUC W/UIN 3HAHHE MHpa, BBIpaXXa€MOC B TCKCTC, a4 TAKXKC IIYyTECM
pPaccMOTPEHHUsI TOBEPXHOCTH WM «BHYTPEHHOCTH» TeKcTa. OIHAKO 3TO HE FOBOPUT O TOM, YTO
KJIACCUYECKAsi MHTEPIIpeTalys, €¢ JOKTPUHA OCTAIOTCS BHE IOJISI 3pEHUS. Y IOPHOE BXOKIECHUE
BUPTYaJbHBIX MJIM MeAUacBeleHud B Jo0yro chepy Hayku M JAMHAMHKA DPa3BUTHUA €€
COJIepKaTeIbHON CTOPOHBI, HAy4YHOE 00OTralleHUe CIIeUaIbHOCTE MHOCTPAHHOM JIUTEpaTypoi
— TO3BOJISIFOT UCHOJIB30BATh ONBIT MHOCTPAHHBIX KOJIJIET, OOCYAUTh UX TOUKH 3PEHHS C LENbIO
yOIyONeHWsT W aKTyalM3allud TI03HABATEILHOW CTOPOHBI HCClieAOBaHUS. WHTeprperarus
(akTHUECKUX MAaTepUasoB, PENpe3eHTaLus S3bIKOBOM peaJlbHOCTH, HECKOHYAaeMbIM mpolecc
NIO3HAHUs, NMOHMMaHue oOpas3a MM OOpa30B B CO3HAHUM 4YEJOBEKAa ONPEACISAITCS MO Mepe
BO3MO)KHOCTM Ha OCHOBE pPa3HOIO pOJa TEKCTOBBIX KOpIycoB. CBENEHHS aBTOPUTETHBIX
CHOBapeﬁ, JICKCUKOHOB n APyrux HCTOYHHKOB, JaHHBIC SJICKTPOHHBIX HOCHTENCH
CHOCOOCTBOBAIM YTOUHEHHIO OMNPEAETICHHBIX MOJI0KEHUH B HCCIIEAOBATENLCKUX Mapagurmax
KOTHUTHBHUCTUKHU, KOPITyCHOM JIMHTBUCTUKU. MBI MPUBETCTBYEM JIIOOOTO HCCIIEAOBATENs, €CIIU
OH IPOSIBUT MHTEPEC K HALIMM B3risAaM. MccnenoBaHHbIe HAMU  S13bIKOBBIE €IMHULBI (KA IbIH
TEKCT) MOTYT OBbITh mepenpoBepeHbl uM. Crnenudpuka NTPUMEHEHUS TEPMHHOB HAMU H
3apyOeKHBIMU HCCIIEIOBATEIsIMM HE JIOJDKHA IyraTh MCCliefoBaTelnel, a, HA000poT, HapaBUTh
Ha pa3jInuYHbIC Pa3MbINUICHUA U TIOHUMAHUC.

KiroueBblie c10Ba: MMaruHapHbIN TEKCT, BUPTYaJIbHbIM U KOHKPETHBIA TEKCT, IO3HAHUE,
06pa3 MBIIIJICHUS, KOTHUTUBHAA CUCTEMA, KOHICTITyallbHas KaTCropus

OcHOBHBIE 10JIOKEHHUS

CeropHAIIHUNA MUP OYEHb W3MEHYHB, B HEM SI3bIK MOCTOSIHHO TOABEPraeTcs
pa3NUYHBIM OOHOBJICHUSIM, W3MEHEHUSIM U o00oOmeHusM. JlaBHO 3HaKOMEIE
TEPMUHBI WJIA WX TOHATUS MOTYT NpUOOpPECTH JApyroe NpUMEHEHHE, WHBIC
3HAYCHUsS, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KaKUX TEKCTaX WM BBICKA3BIBAHWSIX OHH
ucronb3ytorcsi. Co BpeMEHEM 3HA4YCHHE 3HAKOMBIX SI3BIKOBBIX CIUHHII JPYTUX
BPEMEHHBIX OTPE3KOB MOTYT H3MEHHUTHCS, IaHHBIA TPOIECC HA3bIBACTCS B
JMHTBUCTHKE CEMaHTHUYECKOW jepuBammeldl (Cp. ¢ HEMEIKUM 0003Ha4YeHUEM
«Bedeutungswandel» - mpeoOpa3oBanue, m3MeHeHHE 3Ha4yeHHs). B HacTosee
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BpeMsl SBJICHHS CEMAaHTHYECKOW JEpHBallMd B TEKCTE€ CTald HHTEPECOBATh
JUHTBUCTOB elle Oonblle B CBS3M C YHOPHBIM BHEJIPEHHMEM B HAyKy
KOMITBIOTEPHOM TeXHOJIOruu. KoMnbroTepHas JIMHIBUCTHKA, WU A3BIK MHTEPHETA,
crnocoOcTByeT  OOOramieHHI0 OCOOEHHO KOpPIYCHOW HAayKM W KOTHUTHBHOU
CUCTEMBI, C IOMOIIBIO KOTOPBIX YEJIOBEK pACIIMPSAET CBOW CIIOBAapHBIA 3arac,
npuoOpeTaeT 3HaHUE, UCIOJB3Ys pazHble 00pa3bl; BOCHPUHUMAET COOOIICHHUE,
oOpabaThiBaeT pasHble JIEMMbl (TJIOCCHI) WM TepepadaThiBaeT U (HUKCUPYET
nH(OPMAITHIO; OCMBICIIUBAET, CPABHUBACT, COOMpPAET U (OPMUPYET CBOCOOpA3HBIC
MeHTallbHble Mojend. OAHO TOYHO, YyTO O€3 MHTEpPHETa >XU3Hb COBPEMEHHOTO
YelloBeKa, a TaKKe HalKWCaHWEe HAydHbIX paboOT WM COCTaBJICHHE Y4YEOHBIX,
METOJUYECKIX TOCOOMi HEBO3MOXHO. KOMMBIOTEp OCYIIECTBISET IMOYTH BCIO
MIPAKTUYECKYIO YacTh JI000H paboThl. ECTh MHOTO CITOCOOOB A3TOTO: MOMOIIH B
coope HEOOXOAMMBIX MATEepPHAIOB WM TEMaTUYECKUX CIOBaped, mpoBepKa
TEKCTOB CHCTEMOW « AHTHUIUIarMaT» ¢ LEIbI0 OLEHKU OpPUTMHAIBHOCTU;
ucrnoib3oBaHue pecypcoB E-Mail, caiiTo, connanbHbIX ceTeil win OJ0roB U T.J.
OnHaKO UMEIOTCS CIOPBI B €BPONENCKUX YUEHBIX KPyrax, CyIIECTBYET JIU BOOOIE
KOMIIBIOTEPHAs JIUHIBUCTUKA (Cp. MHTEPHET-ITMHIBUCTHKA), YEM OHA OTIMYAETCS
OT MEIMAIMHIBUCTUKM? EClIM OHA CyIIeCTBYET Kak CaMOCTOSATEIbHAS JUCLHUIIINHA,
TOTJIa B YEM 3aKJIFOYAETCS €€ CyTh, KAKUMH MCCIIEN0BATEIBCKUMU BOIIPOCAMHU OHA
JNOJDKHA 3aHMMaTbeea? Korma Bce 3TH BONPOCHI HAaWIyT KOHKPETHBIE OTBETHI,
TOJIKO TOTZa, MOXalyil, MOXXHO OyJneT MpHu3HaTh €€ Kak OJHy W3 objacTei
JMHTBUCTUYECKON Hayku. HekoTopble OTBETHI Mbl MONBITAEMCS AaTh B XOJIE
JTAaHHOMW CTaThH, CBA3BIBAS UX C 00CYK/1aeMOil TEeMaTUKOH U €€ COJIepPIKaHNEM.

BBenenue

WTak, 4To Takoe MMarMHapHbIA TEKCT, KaKO€ OTHOIICHHUE HMEET JIaHHOE
0003HaUEHHE K U3YYEHHUIO TEKCTa, eAuHMI] TekcTa? M3BecTHO, yTO 0003HAUEHUE
«MMarvuHapHBIN) BOCXOIUT K (DPaHIy3CKOMY «imaginaire», MOJIy4YUBIIEMYCS OT
JATUHCKOTO «imaginarius», To €CTb 00pa3Hblid, BOOOpakaeMblii, IPEACTABISIEMbIN
MUP B CO3HAHHH, OCOOEHHO MpEJCTaBICHUE YXOBHOIO MHpa B BOOOPAKECHUU.
OpHako 3TO HE O3HAYaeT, YTO OHO IMPUMEHSETCS celdyac B TOM 3HAYCHUH, B
KOTOPOM OBIJIO 3JIOKEHBI HJIEH, PEIUTHO3HBIC TMPEACTABICHHUS CPEIHEBEKOBBI.
CuuTaeTcsi, 9YTO TEPMHUH BIIEpBBIC OBLI MCTOIL30BaH (ppaHITy3ckuM ¢umocodom,
MaTeMaTUKOM U y4eHbIM ecTecTBo3HaHus Pene Jlekaprom (Rene Decartes) B 1637
roxy, HO HE JUIsl PEIICHHMs] TYMaHHWTApHBIX MPOOJIeM, a I HEBEMICCTBEHHBIX
aNreOpandecKnX ypaBHEHUH, IJIe¢ MHOKECTBO JIEHCTBUTEIBHBIX YUCENT COCTOUT W3
paIlMOHANBHBIX M HPPAIMOHATBHBIX YHCEN. ABTOPUTETHBIM HEMEIKUN CJIOBaph
Hynen (Duden) oOBscHsIET maHHOE O0O03HAYEHUE KaK «OCYIICCTBIISAIONIEECS
TOJIBKO B TIPEACTaBICHUHM, HE JACHCTBUTEIbHOE, HE peambHOe» (nur in der
Vorstellung vorhanden, nicht wirklich, nicht real), ocramas ero cremyronumMu
npuMepaMH: HMMaruHapHoe/BooOpakaemoe HeOo (ein imagindrer Himmel);
uMarmHapHasi/BooOpaxaemas €MHULIA (imaginire Einheit),
UMaruHapHble/MHUMbBIE Ynciia (imagindre Zahlen). Peub maer o uwucne, KopeHb
KOTOPOTO HE MOXET OBbITh MPEJCTaBJICH IMOJOXKUTEIBHBIM WU OTPHUIATEIbHBIM
gucioM B Mmarematuke [1, c. 71] Co cBoeil CTOpoHBI, J00aBUM, YTO JItOOBIC



00pa3bl HAMPaBJISAIOT YEJIOBEKA K PA3IMYHBIM MBICISM, MBICIHA HAIPaBISIOTCS K
NENUCTBUAM, JCUCTBUS OCYIIECTBISIIOTCS M BHUPTyaJbHO, M MPOIECCYyalbHO,
BBITEKAIOT W3 (aHTazuu, MUDOIOTUHU, CO3HAHHUS, MEHTAIbHOCTH. Bce 310 B
KOHEYHOM CU€Te MPUBOJUT K PEIICHUIO BOIPOCA, MPETBOPEHUIO (DAHTA3UNWHOTO B
JEHCTBUTEILHOCTD.

Burdpun Iletpu (Siegfried Petry) B cBoe Bpems crapajics COBMENIaTh
«MHUMBIE 1 KOMIUJIEKCHBIE YMCJIa» B KOMIIAKTHOE U TMOJTHOE U3JI0KEHHUE MPEIMETa,
MOCKOJIBKY CUMTAJ, YTO T0JIe ACHCTBUTENBHBIX YHCEI €CTh YIOPSAI0UYEHHOE TOJIE U,
ClIeIOBaTeNIbHO, BCE KBaJApaTHBIE JCHCTBUTENBHBIE YHCIA HEOTPHUIATEIHHBI.
HMmarnHapHoe U e€CcTh KOMILJIEKCHOE, CIIOKHOE PELICHHE 3TOTO ypaBHEHHUS U HE
MOXXET OBITh JEHCTBHUTEIHHBIM, B TO € BpeMsl HeoTpuuareabHbIM. OTCroma
MHHMMO€ 4YHUCIO (TakKe JIATUHCKOE numerus imaginarius) — 3TO KOMIUIEKCHOE
YHUCII0, KBAIPAT KOTOPOTO SBIIICTCS HETIOJIOKHUTEIBLHBIM JICHCTBUTEIIBHBIM YHCIIOM.
TouHO Tak k€ MOXKHO OMNPENEIUTh MHUMBIC YHCIIa KaK KOMIUIEKCHBIE YHCIIa,
JNEUCTBUTENbHAS YaCTh KOTOPBIX paBHA Hy0. [2, c. 66]. Ecnu aeiicTBUTENbHBIE
CAMHUIIBI TPOUCXOJAT OT OJHOrO 4YHucia (OT OJHOTO dJIEMEHTAa), Torja OHU
OCHOBaHbI Ha HEJEHCTBUTEIHLHOM AJIEMEHTE CO CBOWCTBOM 1, TJI€ OJTHO JEHCTBUE
MPOU3BOAMUT APYroe, TJi€ OJIHA E€AUMHUIA TMOPOXKIAET NPYryl0 WIH JpYrue Mo
cMbIcity Onu3kue 3HavueHus. [1o700HBIN MOAX0/] HaTaJKUBAET HA MBICIb PEIIUTH
HEKHE BOINPOCHl JIMHTBHCTHYECKOTO  aHAIW3a IyTeM  MaTEeMaTHYECKOTO
MOJeTMpOBaHUsA. B TakoM cilydae TOJIBKO TEKCT (BBIpAKEHHUE, BBHICKA3bIBAHUE -
Ausdruck, Aussage) MOXeT TIOCTaBUTh BCE TOYKHM HaJ 1 B TOHWMAaHHH,
Pa3bICHEHWH, TOJIKOBAHUH, OTIPEICTICHUH, N3JI0)KCHUH 3HAYCHUS JTFOOON S3BIKOBOM
CAMHMIIBI, JaXe e€ HWACHTU(HUKAIMK B APYrOM MEHTAIBHOM KOHTEKCTE I10
NpUHIUIY (HE)IKBHBAJICHTHOCTA. TOJBKO TIOTOM JTH S3BIKOBBIC CIHHUIIBI
MPUHUMAIOTCS COOTBETCTBYIOIIIMMH  CJIOBapSIMA ~ WJIM  JIGKCUKOHAMH,
sHIMKIoneausiMu.  ClieIoBaTeIbHO, HUCTOJIKOBAaHME OJHOTO CJOBa B OJHOM
3HAYEHUU U €CTh JIOKHOE HAINpaBJIECHUE B UCCIEJOBAHUU JIFOOBIX TParMaTuyecKux
JIEUCTBUM.

Urto kacaeTcsi cloBa «BUPTYaIbHBIIN», TO OHO YaCTO BCTPEUYAETCS HE TOJIBKO B
bunocohckoM MPOUYTEHUH, HO U B KOHTEKCTE «BUpPTyaibHOE 00yueHue» (virtuelles
Lernen). Ilomstue mpuoOpeno OONBIIYI0 TOMYISIPHOCT M BaXHOCTh C
MOSIBJICHUEM KOMITBIOTEPOB M MIHTEpHETa B HAIlCH XKW3HU W B HAIIEM OOyYCHUH.
COOTBETCTBEHHO, TEPMUH «BHPTYaIbHBI» B HACTOAIIEE BpPeMs (POPMHUPYET eIie
HaIlle CO3HAaHWEe, MEHSET Hally MEHTAJIbHOCTh, BIMAET Ha Hamly mamsaTh. Kak
3amedaeT Bombdranr Bemm (Wolfgang Welsch), smekTponHas KOMMYHHKAITUS
YCTaHOBWJIA TPU BapUaHTa MCIOJIb30BAHMS CJIOBA «BUPTYaIbHBIN» [4, c. 35]:

1 TexHUyeckui crocoO UCIOIb30BaHUS NTAMSITH, HAIIPUMED, B «BUPTYyaTbHOU
namMati» (virtual memory);

2 3aBucuMbIi 0T MHTEepHETa crocol o0IIeHns , HampuMep, B «BUPTYaTbHOM
coobmiectBe» (virtual community);

3 crioco0 UCIoNb30BaHUs B «BUPTYaAJIbHOU peasibHOCTW» (virtual reality).

Takum o0Opa3om, UCIOJIL30BAHUE CIIOBA «BUPTYAIbHBIN» MOXKHO OTHECTH KO
MHOTMM acleKTaM M OCOO0eHHO K cdepe akTyaausaluu YelI0BEYECKOTO
MOTEHIIHAIA.



Onucanue MaTepHaJIOB M METOA0B

YenoBek B 3aBUCUMOCTH OT 3PYAULMH, HUHHOPMUPOBAHHOCTU M KOMIIETEHLINH,
CHEIMAJIbHOTO WJIM HECHEIMAJIbHOIrO 3HAHMS, BBI3BIBAET YHHUBEpCAIbHbIC W/WIN
IIOPOM YHUKAJIbHBIE KAPTUHBI MUpPa B CBOXO NIaMATh. HecMOTpst Ha TO, YTO Ka)AbIi
YeJIOBEK CO3JaeT CBOIO KapTUHY MHUPA, OH BHOCHUT CBOIO JIENTY B ()OPMUPOBAHUE
KOJJIEKTUBHOTO TNPEACTABIICHUS, «CKOJIAYUBas» OOILYI0 HAIlMOHAIBbHYIO KapTHHY
mupa. B mo0om cioyuyae kapTWHa MHpa HAXOIUT CBOE€ MECTO B TEKCTE, B
MEHTaJIbHOM TEKCTE, a SKCTEPHBI KOHTEKCT MOMOTaeT €ro MOSBICHHUIO; TaKoe
MIOJIO’KEHNE MOJKET BBI3BIBATh BEUHBIN Bompoc Guiocoduu, 4YTO MEPBUYHO, @ YTO
BTOpUYHO? EcCiM MBI cuuTaeMm, 4TO TEKCT — 3TO MEPBUYHOE (MOHOJIOTUYECKOE),
rpaMMaTHYECKH MPAaBUILHO O0(QOPMIIEHHOE, TUCbMEHHO (PUKCUPOBAHHOE JEHCTBUE
B KOMMYHUKAIIMH, TOTJla BUPTyajbHas IOJHOTAa TEKCTAa B 3TOM Y3KOM CMBICIIE
TEpsieT CBOIO 3HAUMMOCTb. VHaue roBops, TEKCTbI HE MOIYT, Kak OBbUIO YK€
CKa3aHO U OyJeT elle NOAKPEIUIATHCS JOBOJAMH, OMNPEAENATHCS UCKIIOUNUTEIBHO
rpaMMaTUYEeCKUMU €IMHULIAMU, MHaYe IMPULLIOCH ObI C CAMOI0 Havajia UCKIIOUYUTh
U3 aHaIM3a MHOTOYHMCIIEHHbIE TEKCTOBBIE 3JIEMEHThI, 0COOCHHO XapaKTepHbIE AJIs
OTZIEIBHBIX THUIIOB TEKCTOB. 1103TOMYy IPUXOAUTCS COTIACUTHCA C COBPEMEHHOU
TPAKTOBKOM O TOM, UYTO TEKCT — 3TO TpaHcpacTuyeckoe oOpazoBanue [ 5,c.63; 3,
c.1]

KoMmbroTepHas «maMsTh» B CHJIY CBOErO COBEPIICHCTBA BBIMOJIHSAET TE K€
(yHKUIHMH, OJJHAKO CO3/JAHME W PAaHKUPOBAHUE (S3BIKOBOM) KapTUHBI MUpa € He
npucymie. Kak u3BecTHO, KapTHHA MHpa OTOOpakaeTcs B CIOBapsAx (KOpIycHas
JMHTBUCTUKA, KOMIIBIOTEpHAs JIMHIBUCTHKA), BOCCO3JAETCS B KOHIENTaX
(JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHSI, 3THOJIOTHSI, AHTPOIIOJIOTHS), BBIPAXKAETCS B TEKCTAX
(JIMHTBHCTHKA TEKCTa, TEKCTOJIOTHS), CKa3bIBAETCS, MOXKET, JJaXkKe «IapUpPYyeTCs» B
TUCKypcax (IUCKYpCOJIOTHS, AMCKYPCUBHAS JIMHIBUCTUKA, TUCKYPC-aHAIN3) U T. JI.
Pa3ymeercs, naHHble acnekThl (UETOBEUYECKOW MaMSATH, KOMIIBIOTEPHON HaMSITH)
UCCIIEIOBAIMCh M CeWYac MCCIENYyIOTCI MHOTMMHM Ka3aXCKHUMH, PYCCKUMU,
HEMEIKUMH, AaHIJIUICKUMH, aMEpUKAaHCKUMH Y4YeHbIMH (CM. B  CIIUCKE
autepaTypsl). Bee ke moTpeOHOCTh B paCCMOTPEHUU U TIEPEOCMBICIIEHUH MHOTHX
CBEJICHUH, MOHATUN CBsA3aHAa C MOCTOSHHBIMU M3MEHEHUSMH MapajurM B cdepax
HayKH, 00pa3oBaHus U, 0COOCHHO, MPEIOIaBaHNs HHOCTPAHHOTO si3bIKa. [Ipu aTOM
Ha TMEpPEeJIHUN TUIaH BCE OOJIBIIE BBIXOIAT CIEMUATM3UPOBAHHBIE TPEOOBAHHS C
COOTBETCTBYIOIIMMHM  MeToJaMu. B uX OCHOBE JieXaT  KOTHUTHUBHO-
JMHTBUCTUYECKUIN, MEHTAJIbHO-KYJIbTYPOJOTMYECKUI aHAJIU3bl B CHHXPOHUYECKOM
IPEACTABICHUH, OHM BO MHOTHUX CIIy4asX CHUCTEMAaTU3UPYIOTCA IOCPEICTBOM
CEPbE3HBIX MaTepuaroB H TEOpPeTHUECKUX pa3padotok. Hcexoms w3 3THX
coOoOpaxeHu!, MOXHO ObUIO Ha3bIBaTh CTaThio «lMarmHapHBIA, BUPTYyaIbHBIN
TEKCTOBOM KOPIYC», TaK KAaK MHOTHUE S3bIKOBBIE €IWHHULBI, B TOM YHCIIE
KOHKDPETHBIE CJIOBAPHBIE KOHCTUTYEHThl B HACTOAIIEE BpeMs CTajld JIAHHBIMU
KOPIIyCHOW HayKH, BUPTyaJIbHOr0O Mupa. [Ipy 3TOM B IEHTpE BHUMAHMS HAXOAATCS
(dopManbHble U (YHKIMOHAJIbHBIE CBOWCTBA NMHCbMEHHBIX TEKCTOB, a B IICHTpE
TEKCTOBOro aHaiu3a (B (opMe MpeIoKEHUH, BBICKAa3bIBAHUMN, BBIPAYKEHUIN)
HAXOMSTCS SI3bIKOBAsi «IPaBUJIBHOCTB/PETYJSIPHOCTEY U Liedb HauOoJiee TOYHO U



0ojiee KOPPEKTHO OMNPENEIUTh KOHCTUTYTUBHBIC/CYOCTAaHIIMOHAIBHBIC YEPThI
S3BIKOBOM €MHUIIBI KaK TeKcTa. B Hacrosmieil cratbe Mbl MPUMEHSIEM, KpOMe
BBIIIIEYKa3aHHBIX METOJIOB aHaJhu3a, METOJ CIUIOIIHON BBIOOPKH W CEMHBIN
(KOMIIOHEHTHBIN) aHANM3 VISl BBISBICHHUS HEMEIKUX MEHTAJIbHBIX KOHTEKCTOB, a
TaK)K€ JUHTBUCTUYECKUN aHAIM3 TEKCTOB M cTWiel. J{ist Toro, yToObl moka3aTth
JIOCTOBEPHOCThH CBOEI'0 MHEHUS U CIIOCOOOB aHaIN3a, Mbl UCIIOIb30BAIU JAHHBIE O
KoHIlenTe u3 aBTopureTHoro cioBapsi Grosses Taschen-Lexikon In 24 Bénden B
Nutepuer-uctounukax) [1, c. 110-128], He mpuberas k yciiyram Apyrux cioBapeil:

a) Begriff - concept, notion (monsrue), coorBercTBeHHO Grundbegriff,
Zentralbegriff - Basic concept, central concept (0CHOBHOE, IICHTPAILHOE TTOHATHUE),
0) Allerweltsidee - All-round idea (banales Konzept - banal concept) (6aHabHBIN
KOHIICNT «HJiesl BCero Mupa»), B) Auffassung - opinion (B3risi, MbIIIIJIEHUE, OXBAT
Mmeiciieid), T) Gedanke - thought (mbicnp), m) Geschiftsprasentation - Business
Presentation (mpe3enrtanusi npoekTta npeanpusTusi), k) Idee - idea (3ambicen), 3)
Konzernrichtlinien -  corporate  guidelines (TUIaH-IPOCHEKT  KOHIIEPHA,
npeanpustus), ) Losungsansatz - solution approach (cmoco0, myTh perieHwus;
MOJIXOJ1 K pellleHnto; mpuHImn pemenus), Ansicht, Blick, Meinung - view, opinion
(B3JIs1]1, MHEHHE, BO33pEHHE, YOSKICHNUE) U ApYyTHE. [ 6]

Jpyroif xopryc Wiau TeMaTH4ecKas HEYHU(PHUIIMPOBAHHOCThH MPOSIBISETCS B
aKTUBH3AllMA CEMAHTHYECCKUX TMPH3HAKOB, CBSA3aHHBIX C TEKCTOM W TPEOYIOIHUX
MeTahOpUIECKO-METOHUMUYECKON TpaHC(hopMaIuu:

a) jemandem das Konzept verderben - spoiling someone's concept
(MCIOPTUTh KOMY-JIMOO J€JI0, HApyWUTh YbU-IHOO IUIaHbI), B HEKOTOPBIX
KOHIICTITYQJIbHBIX OTPE3KaX JaHHOE BBIPAKCHHE TEPEBOAUTCS KaK «UCIOPTUTH
KOMY-JIH0O pemyTaluio, UCIadKaTh JUIo»; 0) jemanden aus dem Konzept bringen
- putting someone off the concept (cOUTH ¢ TONKY, TPUBECTH B 3aMEIIATEIHCTBO
kKoro-nmbo; coutbes); B) aus dem Konzept geraten - getting out of the concept
(moTepsaTh HUTH MBICIH); T) das passt thm nicht in sein Konzept - this does not fit
into his concept (eMy He Mo HyYTpy (HE MOJIXOJHUT), TO €r0 HE YCTpauBaeT) U
npyrue. [7, c. 650]

[IpencraBneHHbI PsiZl, HECOMHEHHO, MOT OBl OBITH JOMOJHEH C MOMOIIbIO
Online-pecypcos, Online-moayneii, das Digitale Lexikon (www.lexikon-mla.de) u
JIPYTUX JTOTIOJHUTEIBHBIX HCTOYHHUKOB, KOTOpPBIE MOXXHO HaWTH Ha caiTax
www.multilingua-akademie.de. Ho mocTaTo4Ho 3THX M30TONHBIX KOHIIENTOB IS
MIPEICTABIICHHUSI, OTIPEACIICHNS CHJIBI CJIOBA, a TaK)K€ YTOOBI MOHATH MIPUHITUIT €r0
BUJION3MCHEHHS B TeKCTe. Ha ypoBHE CEMaHTHYECKOTO aHAIM3a MBI YBUICTH OB
TOJIBKO 000JIOUKY, HEKOTOPBIC MTOBTOPSIIOIITUECS CEMAaHTUYECKUE MMPU3HAKU CJIOBA,
HE 3aMETWJIH OBl €Tr0 IMPOJOJDKCHHSI, TEKCTOCBSA3BIBAIOIIETO M TEKCTO3HAYUMOTO
Bo37eiicTBH. OHO BBIXOJUT 32 paMKU 3HAKOMBIX 00pa3IoB, KaKk (PperM, CKPUTITHI,
XOTSI OHH TOXE CITOCOOCTBYIOT MOHUMAHHIO TEKCTA, O0JIETYAIOT BOCTIPUATHE, OTIBIT
MPEACTABICHUS, TO3HAHUS (PParMEHTOB JEHUCTBUTENHLHOCTH WM KAKUX-TO
nercTBUl. SICHO, 4TO 3HAYEHUE EIUHUIIBI OOHOBIISIETCS TOJBKO B KOHKPETHOM
TEKCTe, OJHAa M Ta >K€ EIUHHUIIA BBIJACT BCIO KOHIICTIIMIO 33aJ[lyMaHHOTO B
3aBUCUMOCTH OT €€ OKpPY)XEHHS W OT TOro, YTO 3aJOKEHO B €€ COJCp’KaHHUE.
[IposicHeHre 3HAYEHUS SI3BIKOBOM €JIMHUIIBI B TEKCTE HA YPOBHE KOMIIOHEHTHOTO
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aHaJlM3a HMEeT AaHAJUTHUYECKYI0 U CHUHTETHUYECKYI0 CTOpOHY. Baxneilmue
CBEJICHMSI BCETO TEKCTA HE YIYCKAIOTCS U3 BUAY TOJBKO TOT/Ia, KOTJIa YUYUTHIBAECTCS
€ro B3aMMOJIEUCTBUE C BHES3BIKOBBIMU LIESIMU U YCIIOBUSIMHU.

[TpexpacHo# WTIOCTpalMel K BBIIIECKA3aHHOMY MOJKET CIIY>KUT CJIEYIOLIHIA
npumep u3 kauru Yuspuke Kpur-Xomsn u Jlape bronoy (Ulrike Krieg-Holz, Lars
Biilow):

Kann man Frithlingssonne schmecken? Wie fiihlt sich Sicherheit an? Wie
klingt Kraft? Der neue Volvo Cyo ist unsere Hommage an die Sinne. Eine
Kombination wie man sie bisher nicht erlebt hat. Und eine Offenbarung fiir
alle, die frei sind, das Besondere zu empfinden. [3, c. 49].

ABTOPBI 3TOTO TEKCTa OTMEUYAIOT HECOOTBETCTBHUE CEMAHTHYCCKUM HOPMaM H
HapylIeHUE TPaMMaTUYECKUX MPABUJI HEMEIKOTO si3bIka. MBI yBUIENH 31€Ch TY
npobiieMy, KOTOpPYIO OCBellaeM B JaHHOW ctaThe. I[lpumep moka3biBaeT
(M30TOIHBIN) KOHIIENT, KOTOPHIH MOAXOAUT JJI ONHMCAHWS M aHaju3a TEKCTa U B
KOTOPOM IMPUCYTCTBYET HAPYIICHHE HE TOJIBKO CUHTAKCUYECKUX, HO U CMBICIIOBBIX
CBsI3€ MHOTHX CJIOB (CM. pa300p HUKE).

Pe3yabTaThl U 00CyKIeHHE

Bepnemcsa k texcry Yaepuke Kpur-Xoneun u Jlapc bronoy, rae kaxuablid
AJIEMEHT JIOJKEH MCCIIEIOBATHCSA B KOHKPETHOM TEKCTE (3TO MOKET OBITh OTPHIBOK
U3 TEKCTa), HO C MCIOJb30BaHUEM BUPTYAJIbHBIX €AMHUI] (KX HA3bIBAIOT WHOT]A
KOMITOHEHTAaMU KOPITYCHOTO TEKCTa) JJIsi TOr0, YTOOBI MPEACTaBUTL M IOHATH, B
YeM 3aKJIF0YAeTCsS MX UMaruHaApHOCTh (MMIUTUITUTHOCTb, CJI0KHOCTB):

1) Kann man Friihlingssonne schmecken?

Tort e JlyneH npencTaBiseT 1o OTHOIIeHHIO Tiarona ‘schmecken® 1a mit der
Zunge (Bkyc s3pikoM), dem Gaumen ... (HeOom ...) 1b riechen (3amax); lc eine
bestimmte Empfindung im Mund ... (kakoe-To OmIyIIeHHE BO PTY...);
Friihlingssonne — Becennee comniie (der Frithling - BecHa, die Sonne - comnnie). [1]
O6byHO ‘schmecken‘ mepeBoautcs 1 mpoboBarh (Ha BKYC), OTBEABIBATH, 2
000HSATH (4TO-TM00), YYBCTBOBATH 3amax (4ero-1u0o); HamoMUHATh MO BKYCY, HIL.,
‘gut schmecken® - O6bITh BKycHBIM; ‘sii} schmecken® - umers cnaakuii Bkyc; Der
Wein schmeckt nach dem Fal3 - Buno otnaer 6oukoit unu ‘Die Sache schmeckt
nach Verrat (ugs.) ¢ - 3mech maxHeT u3MeHOH (TpemarenbcTBOM) [8a, ¢. 311]
Hcxonms W3 3THX JaHHBIX, MBI (JakKe HEKOTOPHIE HEMIIbI) BOCIPHHUMAEM
npeiokenue, kak: MoxHo i (1o)npoOoBaTh BeceHHee coliHie? uiu KakoB BKyc
BECEHHETO COJHIA?

2) Wie fiihlt sich Sicherheit an?

PaccmoTpum nBa ciioBa B TEKCTe (BBIOMpaeM TOJBKO OJM3KHME K HAIIAM
SIMHMIIAM TIEPEBO/IBI): BO3BpaTHBIN riaron ‘sich anfithlen® — 6b1Th Ha onryms [8a, c.
96] u ‘die Sicherheit‘ - 6e30macHOCTb, HaACKHOCTH. [80, ¢. 348] HUTak, nmoaydaem:
Kak uyBcTByer cebsi Oe3zomacHOCTh/HazexkHOCTh? wiau KakoBa 0e€30MacHOCTb
HAOUIYTIb?

3) Wie klingt Kraft?



‘klingen® - 3BeHeTh, 3Byd4aTh, pazmaBarbes; [8a, c¢. 718] die Kraft - cua,
(IBUraTenabHas CHUJIa, CUJIa PEKIIaMBI U JIp.) YCHIIME, SHEprus, Hampumep, ‘das (es)
klingt® - aT0 3ByumT [8a, c. 744] Kak 3Byuut cuna? unu Kak pazmaercs sueprus?

4) Der neue Volvo Cyoist unsere Hommage an die Sinne.

‘(die) Hommage‘ ¢p. cnoBo - omrymeHue, udectBoBanue; ‘der Sinn‘ -
CO3HaHUe, pa3yM, MOMBICIBI, HarpuMep, ‘den Sinn verlieren® - morepsTh pazym [80,
c. 353]

5) Eine Kombination wie man sie bisher nicht erlebt hat.

‘erleben’ - (1o)TepneTs, MpeTeprieBaTh; MEPEHOCHUTH [8a, ¢. 435]
6) Und eine Offenbarung fiir alle, die frei sind, das Besondere zu empfinden.

‘die Offenbarung‘ — oOTKpbITHE, OTKpOBEHHE; MposBicHuEe [86, c. 167];
empfinden — 4yBCTBOBaTh, OIIyIaTh, MCHBLITHIBATH;, HampuMmep, ‘etwas schwer
empfinden® - TspKeso epexuBaTh (4T0-M100) [8a, c. 414]

Kowmmnbrotep npemnaraer (Google translation u np.) crueayromuii nepeBoj
JTAHHOTO TEKCTa!

Mosxere 5 Bbl mompoOoBaTth BeceHHee coiHue? Kak uyBcTByer cebs
oe3onacHocTh? Kak 3Byunt cuna? Hoseiil Volvo Cro - 3TO Haila JjaHp 4yBCTBaM.
Takoe coderaHne, Kakoro Bbl paHbLIE HE HCIBIThIBAINA. V1 OTKpOBEHHE NI BCEX,
KTO CBOOOJIEH 4yBCTBOBAaTh OCOOEHHOE.

[llectb CTYyAEHTOB 4YETBEPTOr0 Kypca (OCHOBHOM S3BIK - HEMEIKUI)
NpEACTAaBWINA MOXO0XKHUE, Ha MEPBBIM B3TJIAM, HEIUIOXUE TEKCThI, C KOHKPETHBIMU
CMBICJIOBBIMU HIOAHCAMH, HE 3aMETUB Kakue-JI100, 0COOEHHO rpaMMaTHYeCKue
HapyuieHus. [Ipeanaraem oilMH U3 BApUAHTOB:

MoXHO JIM TOYYyBCTBOBaTh BKyC BeceHHero conHua? Kak omymaercs
oe3onacHocTh? Kak 3Byunt cuna? HoBblit BosibBo Cro - 3T0 Halla 1aHb 4yBCTBaM.
Coueranue, MoAOOHOTO emie HUKOrga He ObuIo. M OTKpOBEeHHs A BCEX, KTO
BOJIEH UyBCTBOBAaTh UTO-TO OCOOEHHOE (TEKCT B TOHUMaHUU A/1aHbI)

OTCyTCTBHE WJIM HEJOCTATOYHOCTh HEKOEro BOOOPAKEHUSI MHOTJA MEIIaeT
BocipusaTuio Tekcra. C nospieHreM Volvo, MBeACKON aBTOMOOMIECTPOUTEIBHON
KOMIIaHWHW, HA HEMEIIKOM PBIHKE YacTO MOKHO BCTPETUTh coueTtanue ‘Der neue
Volvo’, uto B mepeBojie o3Hadaer ‘Volvo‘ - Kpydych, Bpamiaroch (jar. volv -
KpydeHue). A TekcT Ha HeMelkoM s3bike ‘Der neue Volvo Cr ist unsere Hommage’
¢ nobaBimeHreM (panmy3ckoro cioBa ‘Hommage [0 m a 3] - maHb yBakeHUs',
OTPAXKAETCS HAa PEKIAMHBIX IIATaX [OBCEMECTHO. W  Kaxkablii HeEMel
BOCIIPMHHMAET €T0 MO0-CBOEMY M NpUMEPHO. Mpel npennaraem BapuanT ‘HoBbld
Volvo Cr - 310 camoBbIpakenue!’” NMeromuii HoByro Mozenb ¢ aurareneM Cro
MOT OBl cyuTaTh €0 WHIWBUAYAIMCTOM, BBIICISIOMNUMCS CPEIH MAacChl.
JlroOutenb, NOKJIOHHUK JaHHOW MapKd HaBEpHSKAa 3HAET HOBU3HY, IICHY



MPOCKTUPOBAHUS — OOBEAMHEHHE Ky30Ba M OTACIbHBIX aTpuOyToB. Takum
oOpa3oM, M3-3a KauyecTBa OTJEJIOYHBIX MaTEpPUAJIOB MapKa JOBEJIEeHa O
coBepIIeHCTBa. VIMEHHO MOATOMY M HECITyYailHO B TEKCTE MCIOJIB3YeTCS SIUHUIIA
‘eine Kombination®, o0bemHeHne HEKOTOPBIX cocTapiisiromux: Eine Kombination
wie man sie bisher nicht erlebt hat (3to 3ambIcen/KoHIIETIITNSA, KOTOPOTO/KOTOPYIO
Bol panbiie He omrymanu). [ omrymieHuss BOT TaKMX HIOAHCOB MPUMEHSIIOTCS
aneMeHThl Ha moBepxHocTH TekcTa (Textoberfliche), Tonbko MOTOM «CYIIHOCTH
MOHUMAHUS TEKCTa W HaJU4He 3HaHui» [3, . 28-29] cocOOCTBYIOT «BHUKAHUIO
BO BHYTPCHHIOIO KOHCTPYKIIMIO, B CyTh Bemed. Ha «BHyTpeHHOCTH», 00BeM
OMITUPUYECKUX 3HAHWK (MEHTAJIBHBIH KOHTEKCT/MEHTaJIbHOE TIO3HAHUE U
MOHMMAaHUE MHPA), B CBOIO 0YEPE/Ib, BIHMIIOT OTPE3KH MUHUMAIBHBIX YKCTPECHHBIX
KOHTEKCTOB, JICUCTBHUS, MPOLIECCHI PeaTbHON ACHCTBUTENbHOCTH.[9] Takoil moaxon
OCYIIECTBISICTCA  TIO NPUHITUIY ~ MaTeMaTHYeCKOTo MOJICITUPOBAHUS,
BOOOpakaeMble, OJHAKO JCHCTBUTENbHBIC, AKTyaJbHbIE B KOHKPETHOM TEKCTE
CAMHUIIBI BBIJJAIOT HEBEPOSTHBIE CEMAHTUYECKHUE PA3HOCTU: OHU MPOUCXOMST OT
OJTHOTO BJIEMEHTA CJIOBaps, OJHO JCUCTBHE MPOW3BOJWUT JIPYroe, OHA CIUHHUIIA
MOPOXKIAECT JPYTyl0 WM HECKOJbKO OJM3KHE IO CMBICIy 3HadeHus. Henb3s
yIyCKaTh W3 TOJS 3pEHUS CHCTEMHOE PAacCMOTPEHHE DJIEMEHTOB Ha TIIyOOKHX
CJIOSIX TIAMSITH, TITYOMHHBIX YPOBHSX SI3bIKOBOT'O OMTUCAHUS:

Bo3MoxHO nu mouyyBcTBOBaTh BeceHHee couiHile (He umess Volvo Cro)?
KakoBo  omrymenue  yBepeHHoctu (Volvo Cs;0 - 2310  3amor
yBepeHHocTH/3anuieHHocTu.) Kak ckpunut momHocts apurarensi? W stor
B3JIET (TBOpUYECKHIT) /1sl BceX cBoOOAHBIX! McmbITalt HEOOBIKHOBEHHOE!

B noBcenHEBHBIX YCTHBIX BBICKA3bIBAHMSIX, & TAK)KE B MHCbMEHHBIX 3aMMHCSIX
MMAarvHApHBIA KOPIYC HE BHUJAEH, €r0 HYXHO «IPOLIYNaThy». AMEPHUKAHCKUAN
muarBuct Ponaney Jlanrakep (Langacker) mucan, uyto B cioBape 3Ha4eHHE CIOBA
NPEACTABICHO «HEAOCTATOYHO, C y3yalbHbIM OrpaHUYEHHEM, AAJIEKO OT
KOTHUTUBHON  peanbHOCTH». [10, c¢. 76] Ero crnoBa xapakTepu3yloT
HEJ0CTAaTOYHOCTh M3YyUEHUS €JMHULbI JIEKCUKOHA, HEOOXOJUMOCTh H3y4YEHUs
OTHOLIEHUSI KOHIIENTYaJbHOM CHCTEMBI K S3BIKY, K HMaruHapHOMY TEKCTY,
MEHTAJIbBHOMY TEKCTy (oOpa3a HEOpAMHApHBIX MBICIEH, HECTaHAapTHOIrO
MBILLUICHHS, BJIAQJCHUSI YHUKAJIbHBIM MHUPOBO33pEHUEM, pelIeHUs (haHTa3UHHBIX
3amad). Wmmoctpamuto (puc. 1), IpUBEAEHHYI0 HUXKE, MOXHO MOHSTh CHM3Y
BBEpX M, HA00OpOT, cBepXy BHM3. CyThb COCTOUT B TOM, YTO BCE ATH THIIbI
COCpPEOTOYEHBI B OJJHOM KOPITyCE, HE3aBUCHUMO OT X PACHOJI0KEHHS.

Pucynok 1: Uepapxwust (TeKCTOBOTO) KopIyca [cM., cp. 11, c. 42]



MMAarvHapHbIN (TEKCTOBOI) KOPITYC
BHUPTYaJIbHBIN (TEKCTOBOI) KOPITYC

KOHKPETHBIN (TEKCTOBOI ) KOPITYC

(TexcroBoii) KOpIIyC

DTO TOT Ciyd4ail, KOrja TEKCT IMOJy4YaeT OOCTYN K €ro aHaiu3y ‘CHU3y’
(bottom up) — U3 OTHENBHBIX BapPUAHTOB BHIPAKEHUM OTPEICICHHON SI3bIKOBOM
CUCTEMBI, u ‘cBepxy’ (top down), KOTOpBIH HCXOIUT W3 aKTyaJbHOU
KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYypbl Ha MOMEHT OOCTY>KHMBAaHHS SI3BIKOM H U3
MaKpOCTPYKTYpPhI TEKCTA.

3aki0ueHue

MBI 3HaeM O TEMATHYECKUX M BPEMEHHBIX OrPAHUYECHUAX TEKCTOBOIO
kopryca. OIHM TEpPMHHBI 3aMEHSIOTCA JNPYTMMH, OJHU CJIOBA BBINAJAIOT W3
SA3bIKOBOM CHUCTEMBI (apXau3Mbl), JApPyrMe 3HAKOMBIE CJIOBa MPUOOPETAIOT
cBOcOOpa3Hble  3HAYCHUS, KAKHUE-TO PACKPBIBAIOTCS  TOJBKO B  TEKCTE
(oxkka3zuoHanmu3Mbl). OJHAKO OCHOBHOW KpUTEpUi JHOOOro cjioBa — 3TO
BBITIOJIHEHUE HOMUHATUBHOW, BMECT€ C TeM CUTHU(GUKATUBHON (GYHKIUU.
OcranbHble (YHKIUUA: KOMMYHUKATHUBHAs, MparMaThyeckas, KOHHOTATHBHA,
KOTHUTHUBHAs —
OCYIIECTBIISIIOTCS IOCPEICTBOM JAPYTUX SI3BIKOBBIX €AMHHULL (IIPEIOKEHUE, TEKCT).
Nx rnaBHas 3amaya — @epefadya CMbICHA SI3bIKa, OCBEIICHUE KOTHUTHUBHOU
BEJIMYMHBI MAMSTH (MO3Ia) U €€ OTHOIICHHS K OKpY>Karolleil JeiCTBUTEIBHOCTH —
OCYILIECTBIISIETCA MYTEM IMO3HAHUS PA3JUYHBIX TEKCTOBBIX THUIIOB, MHOTJA MyTEM
BbIOOpA TEKCTOB O(UIIMANBHBIX CPEACTB MAacCOBOM MH(pOpPMAIUH, KaK HalpuMep,
NOCJIaHUE, COOOIEHHE, KOMMEHTapHii, WHTEpBbO W T.O. McciaemnoBanus ¢
WCIIOJIb30BAHUEM TaK Ha3bIBAEMbBIX MEIUAIMHTBUCTUKH, WHTECPHET-JIMHIBUCTUKHU
(KOMITbIOTEpHAs! JTMHTBUCTUKA) Pa3HOOOpPA3WIM TMPHUHIMIBI U METOIbl aHAU3a,
CYIIECTBEHHAs! 4YacTb KOTOPOrO HM3y4yaeT KOTHUTHMBHYKO CEMAHTHKY S3BIKOBBIX
cpenctB. Ha ombITe eBpoOIelicKoro ucciaeaoBanms (B OCHOBHOM) BUIUTCS padoTa B
HaIMpaBJICHUU H3YyYCHHUs] TMPeoOpa3OBaHU 3HAYCHUM JIEKCUYECKOTO KOpITyCa,
TEKCTOBOT'O Kopiyca. Takoe BapbUpOBaHUE MOXKHO OOBIACHUTH CTPEMHUTEIbHBIM
pa3BUTHEM OOIIECTBA, TEXHUKHU, YTO BIUSET HA U3MEHEHHS TOHSTHH, S3BIKOBOU
KapTUHBI ~ MHpa, COOTBETCTBEHHO, Ha  CHEUUPUKY  JTUHTBUCTUYECKOTO
uccinenosanus. Kak Bepno 3ameuaet repmanuct ®@. Knukce (Klix), «genoseueckoe
3HAHHUE COCTOUT U3 MOHATUMN U OTHOLIEHUN MEXIY HUMHU, & 3TO 3HAHUE 3aMEHAEMO
TOJBKO MOCPENCTBOM s3bIka» [12, c¢. 11], u s3bIK HampaBlieH Ha MO3HAHUE
(He)peanbHOM JEHUCTBUTEIBHOCTH. JIMTEpaTypHBIA MUP MOIXYYUI MHOMXKECTBO
BBIMBILIUIEHHBIX, IPUAYMaHHBIX TEKCTOB, pPAacCKa3oB, HOBEIJI, POMAaHOB,
IIOHUMAHUE KOTOPBIX 3aBUCEIO0 WU 3aBUCHUT OT BHUPTYAJIbHOI'O HCIIOIb30BAHUS
CJIOBapHBIX e(OUHUIINHI, OT BOOOPaKEHUS MUCATEIHCKOM CIIOCOOHOCTH TaKUX, KAk,
Harpumep, DposHcuc Onuza bEpHeTT (aHIIO-aMepUKaHCKasi MUCATENbHUIA U



npamatypr), [xoan Poynunr (OpuTaHckas mHcaTeNbHUIA, CLEHAPUCT U
KHHOIIPOJIFOCEP, U3BECTHAsI Kak aBTOp cepuu pomaHoB o ['appu [lorrepe) u map.
CooTHoIIEHHE KOMIIOHEHTOB TEKCTa (BUPTYaJbHBIN KOPIYC), MAJICHbKUN OTPE3OK,
Harpumep, (He)oGUuIHMaaTbHOro TeKCTa (KOHKPETHBIM KOPIYC) U HEBUAMMAS YaCTh,
UMILUTUIUTHOCTh TEKCTOBBIX €IMHUIL (MMaruHapHbIA KOPIYC) BUIAHBI B UICKYCHOCTH
NUcaTeNbCKUX TpHeMoB. HecTaHAapTHO AyMaroliuii 4eloBEK IO3BOJISIET CBOEH
daHTa3uu nenaTh A3BIK HECKYYHBIM, €TI0 WMIIPOBHU3AIMS pPa3peliaeT «IoJIeT»
peanbHOTo MHUpa, 00BEKTAa, BHITIOTHICT BCE KAIIPU3HI CIIOB, S3bIKA.
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Anparna. Makanajga MOTIH JMHTBUCTHKACHI CaJlaChIHAAFbl MOCEJIENICp, COHBIH IIIiHJC
OpTYpJIi MOTIHACP HETi3iHIe oeM OelHecCi KEeKe MKOHE YIKBIMIBIK KAIBIITACTHIPY TUITE THEK
0oJ1a7bl JKOHE MOTIH YFBIMBI TEK KIJIACCHKAIBIK TYpJAE TYCIHAIpiIMeinmi. MoTiHaiK OipiikTep/ai
KapacThIpy 9p TYpJIi CHIIATKA JKOHE TUINIK 3epTTeyHdiH O0acka JcHredine ue OoNybIHIA, Ka3ipri
yaKbITTa FBUIBIMU-3€PTTEY Ma3MyHbIHA cail e3repyinne. Ke3-kenren Tingik Oipiik KeH MarbIHaIa
MOTIHHIH ©3iMeH Oocekenece amanbl. Tek Oip FaHa YFbIM, Oip FaHA MOTIH QJIEMHIH OYKiI
OClHECIH, KE3-KEJITCH XaJBIKTBIH MEHTAJIUTETI MEH MOJCHHUETIH JKETKi3e allaThIHIBIFBIMCH
TyciHmipizeni. MOTIHHIH KYpBUIBIMBI OpTYpai (akTopiap apKbUIBl TalJaHaIbl: OHBIH
3JIEeMEHTTEPIHIH KOMETIMEH SJeMHIH OefHECiH TYCiHy >KOHE/HeMece TaHy, MOTIHHIH «CHIPTKbD)
HEMece «IIIKi» JYHUECIH 3epTTey. Alaija, MOTIHHIH KIIACCUKAJIBIK WHTEPIPETAIUACHI, OHBIH
1M1 Ha3aplaH ThIC KalaJsl JEereH oiabl Ounaipmeiini. Bupryanasl Hemece Mennua akmapaTThiH
FBUTBIMHBIH K€3-KEJITeH CaJlaChIHA Y3/IIKCi3 €Hyl MEH 9pTYPIIi TYXKBIPhIMIaMaIapAbIH Ma3MYH/IBIK
JKarblHaH J1aMy JMHAMHUKACBI, OTAH/BIK MaMaHBIK callajilapblHa MIETEIJIIK 9/IcOUETTEp aFbIHBI
MEH IIEeTENIK OpinTecTepiH ToxKipuOenepiH maiiiananyra, 3epTTEYAiH TaHBIMABIK KaFbIH
TEPEHCTY JKOHE JKaHAPTY MaKCaThIH/A OJIAPJIbIH KO3KapacTapblH TAJIKbLIAyFa MYMKIHIIK Oepeii.
HaxTer MaTtepuanmapasl TYCIHAIPY, TUIAIK MIBIHIABIKTE OCWHENey, MIeKCi3 TaHBIM MPOLIECi, aaaM
caHacblHIarbl OeliHeHI HeMece OeifHenmepai TYCiHY Typiili MOTIHIIK KOpIyCTap Heri3iHae
aHbIKTANaAbl. bemenmi ce3mikTep, IEKCUKOHIap jKoHE 0acKa JepeKKo3AepACH aJIbIHFaH aKmapar,
AJIEKTPOH/IBI aKIapaT MAIIMETTepi KOTHUTHBUCTUKA MEH KOPITYCTBHIK JIMHIBHCTUKAHBIH 3EPTTECY
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napajurMajiapbIHIaFbI e3repicTep/ii TYKbIpbIM/IaMalayFa BIKIAJI eTTI. Bi3nix
KO3KapacTapbIMbI3Fa KBI3BIFYIIBUIBIK TAHBITATHIH KOHE TUIAIK OipiikTi (9p MOTIH) epekiie
TEKCEpe aJaThlH, Ke3 KEITeH 3epTTeylIiHI KynTaiMbi3. bi3miH KOJIIaHYBIMBI3[AaFbl JKOHE
HICTENIIK FAIBIMAAPABIH KOJJaHYBIHAAFbl TEPMUHOJIOTHSIBIK albIPMAIIBUIBIK 3€PTTEYIIICPIi
ypenenaipmeyi Kepek, KepiciHIIe oJlapbl 9pTYpIIl oiiap MeH TYCiHIKTepre OarbITTalIbl.

Tipek ce31ep: MMarnHapIIbl MOTIH, BUPTYaJAbl )KOHE HAKTHI MOTIH TaHBIM, OWJIAy TACL,
KOTHUTHBTIK KY€, KOHIIENTYaJIIbl KATETOPHSI.
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Abstract. The article examines issues in the field of text linguistics, personal and
collective formation of a picture of the world with the representation of various texts, where the
text is understood not only in classical perception. It is timely to consider various kinds of textual
units, since nowadays the scientific and research interpretation is changing and acquiring a
different character, a different level of language research. Any unit of language in a broad sense
can compete with the text itself. It is explained by the fact that only one concept, one text can
convey the whole picture of the world, the mentality and culture of any people. The constitution
of the text is analyzed through various factors: with the help of its elements through cognition
and/or knowledge of the world, by considering the surface or "inside" of the text. However, this
does not mean that the classical interpretation and its doctrine remain out of sight. The persistent
entry of virtual or media information into any field of science and the dynamics of the
development of the content side of various concepts, the admission of foreign literature to
domestic specialties allow us to use the experiences of foreign colleagues, discuss their points of
view in order to deepen and actualize the cognitive side of the study. Interpretation of factual
materials, representation of linguistic reality, endless process of cognition, understanding of an
image or images, another level of language research. Any unit of language in a broad sense can
compete with the text itself. It is explained by the fact that only one concept, one text can convey
the whole picture of the world, the mentality and culture of any people. The constitution of the
text is analyzed through various factors: with the help of its elements through cognition and/or
knowledge of the world, by considering the surface or "inside" of the text. Information from
authoritative dictionaries, lexicons and other sources, data from electronic media helped to
clarify changes in the research paradigms of cognitive science, corpus linguistics. We welcome
any researcher if he shows interest in our views and the language unit (each text) can be
rechecked by him. Terminological difference in our application and in the actualization of the
cognitive side of the study. Interpretation of factual materials, representation of linguistic reality,
endless process of cognition, understanding of an image or images, another level of language
research. Any unit of language in a broad sense can compete with the text itself. It is explained
by the fact that only one concept, one text can convey the whole picture of the world, the
mentality and culture of any people. The constitution of the text is analyzed through various
factors: with the help of its elements through cognition and/or knowledge of the world, by
considering the surface or "inside" of the text.

Keywords: imaginary text, virtual and concrete text, cognition, way of thinking,
cognitive system, conceptual category
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